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was mein alten Conto ist, so ich dem H noch schuldig bin, wil ich 
dem H mit höch[s]tem danckh der Zins bezalen sampt die Suma" 
"Den 31sten Meyen Empfang ich vom her gfather 63 gl. 33 ss." 
 
1) Diese Abrechnung ist mit "No 38" bezeichnet. 
2) Von hier weg bis zum Total von 10 Fass 45 Mass ist der Text durchgestri-

chen. 
3) Von hier weg bis zum Total von 7 Fass 6 Mass ist der Text durchgestri-

chen. 
4) Von hier weg bis zum Total von 50 gl. 30 ss ist der Text durchgestri-

chen. 
5) Von hier weg bis zum Total von 58 gl. ist der Text durchgestrichen. 
6) Von hier weg bis zum Total von 10 gl. 20 ss ist der Text durchgestri-

chen. 
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148/60A 

1701 Oktober                                                     A 

ABRECHNUNG1 [ZWISCHEN DEM ZUGER SALZAUSMESSER, JOHANN JAKOB HE-
DIGER DEM JÜNGEREN, EINER- UND DEM AM SALZHANDEL IN STADT 
UND AMT ZUG HAUPTINTERESSIERTEN BEAT JAKOB II. ZURLAUBEN 
ANDERSEITS] 

 
Gehört zu AH 148/59 
 

"Condicionierung des weinmonat A 1701": Fass Mäss 
"Den2 3 dito gab ich ins Haus [d.h. in den Wein- 
gartenhof in Zug]   1 
Den 4 dito gab ich der [Salzhändlerin in Zug] anna 
maria [Wickart, als Witwe von Hans Melchior Weber, 
verheiratete] wäberin   4 
mer dito habe 1 Fas auf gethan. und habe der anna 
maria wäberin 1 mäs darvon gäben, welches oben 
schon steth. dan es sind nur noch 3 mäs in der 
standen gewäsen 
mer dito gab ich Luncy Haugnauwer [=Hagnauer] im 
stetlin [St. Andreas]   1 
blibt es schuldig 
Den 7 dito gab ich ins Haus 9 Fierlig und   1 
Den 8 dito habe 5 Fas auf gethan und gab der anna 
maria wäberin   4 
mer dito habe gemacht  15 
mer dito habe 2 Fas auf gethan und habe sie in der 
standen gelassen 
Den 10 dito gab ich ins Haus 1 Fierlig und   2 
Den 11 dito gab ich dem thwärenbold [=Twerenbold] 
an der Rüs [=Reuss]   1 
blibt es schuldig 
mer dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
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 Fass Mäss 
Den 14 dito habe sie ins Haus etlich Fierlig ge- 
nomen und   1 
Den 15 dito gab ich der Elysabet Hugenerin [=Huge- 
ner, von Zug] im sta[a]d ein mäs umb 7 gl. 5 ss 
bar gäld 
Den 15 dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
mer dito habe 1 Fas auf gethan und hab es in der 
standen gelassen 
mer dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
Den 18 dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
mer dito gab ich ins Haus   1 
mer dito gab ich der anna maria wäberin   1 
Den 19 dito habe 3 Fas auf gethan und habe gemacht  12 
mer dito habe 2 Fas auf gethon und habe sie in 
der standen gelassen 
Den 21 dito gab ich der anna maria wäberin   4 
Den 22 dito gab ich ins Haus 6½ Fierlig und   1 
Den 24 dito habe 5 Fas auf gethan und habe gemacht  4 
Den Rästen in der standen gelassen 
Den 25 dito gab ich ins Haus 3 Fierlig und   1 
mer dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
Den 26 dito gab ich dem bartlyme stockhlin 
[=Stocklin] beckh bey [der Kirche] sant oswald 
[in Zug]   1 
blibt es schuldig 
Den 27 dito habe 5 Fas auf gethan und habe gemacht  3 10 
Den Rästen in der standen gelassen 
mer dito habe 2 Fas auf gethan und habe sie in der 
standen gelassen 
Den 28 dito verkauffte ich umb bar gäld   1 
mer dito gab ich der anna maria wäberin   1 
Den 29 dito gab ich der anna maria wäberin   3 
mer dito gab ich ins Haus 9 Fierlig und   1 __________ ___________________ 

Suma  7 73 
 
was ich in alwäg zalt habe": gl. ss a 
"Erstlichen von 7 Fasen und 73 mäs zu condicio- 
nieren  14 18 
Den 11 dito zalte ich dem stockher [=Stocker] von 
ba[a]r von einem Fas saltz Fuorlon so ich dato 
Entpfangen hab   1 20 
Den 14 dito zalte ich dem H umb zwey Fuoder buo- 
chis Holtz   5 25 
mer dito gab ich dem Ludy Land[t]wing [von Zug] 
dass er Für den H käs kaufft hat   1 14 
mer zalte ich umb 150 [Fenster]schiben dem haupt- 
man muosen [=Muos3] so [der Glaser] Johannis Räg- 
lin [=Röggli, von Zug] genommen hat   1  5 
mer gab mir die Frauw haup[t]man [Anna Maria Ju- 
liana Vogt, als Gattin von Josef Leonz? Wickart, 
verheiratete] wickhartin wägen eines Fänster an 
dem H   3 20 
Den 25 dito gab ich H [alt] Landvogt [im Maggia- 
tal, Adelrich] schön von mäntzigen [=Menzingen]  36 
 
 



gl . ss a
mer dito gab ich der F : [ Zuger Salzhändlerin]
Catry [Wickart , als Gattin von Hieronymus Schell
verheiratete ] schall gäld un [b ] Fögel
mer umb trott der Frauwen
mer zalte ich von 3 Fasen zum [ Zuger ] se [ e]
mer zalte ich dem H umb Fögel

1 8
2
9

24
Suma
und gab den 30 dito an barem gäld der Frauwen

65 23
126 25 2

Suma als zesammen ist also dis monet ales zalt 192 8 2
und weth"
"d<zn woinmonoJ: zoJbt heJi g&ficUheA MiA Mb gt.  25 A6 3[ ! ] a"

1) Diese Abrechnung ist mit "N° 31 " bezeichnet.
2 ) Von hier weg bis zum Total von 7 Fass 73 Mass ist der Text durchgestri¬

chen  .
3 ) Es kommen in Frage : Karl Franz Leonz Muos , 1651 - 1709 , oder Johann Jakob

Muos, 1660 - 1729

Glossen von Maria Barbara Zurlauben
AH 148 , 193 - 194 - Blatt 193 v leer
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